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TERCERA PARTE-

P a j a r i t o q u e estás entre faldas t r a e ' a q u í 
y q u e Á todas solteras EOS vés quien nos ame bian 
di á los hombres que pasan y miran y tu harás 
q u e estamos cansadas de coser. si me escoge á mí 

P U P Í , Pí . pí , pí, Pi, PÍ» pí, P' . 
P i , pí, p í , __ 

pajari to veri. 



Camisón, si á tu dueño 
le caes bien 

dilo que va en tus p l i e g u e s 
mi corazon 
¡camisón! 

Camisón, si su pecho 
vas á abr igar 
[camisón 1 

dile que q u i e n te ha hecho 
quiere amar 
¡camisón! 

Camisón, y o á tus m a n g a s 
abrazos doy. 

•pup» á mas de bonita 
soltera soy . 

Camisón, con mas afan 
que de coser 

estaria danzando 
así con él. 
Dile que y o tengto 

alma y corazon, 
q u e puede j u r a r m e 
toda su pasión; 
que v e n g a y me saque 
de esta situación 
y entonces le coso 
otro camisón. 
ffiamison! camisón! camisón! 

A q u í estoy y a compuesta 
como hace al caso, 

para ser una maja 
de contrabando. 

Como quien ha nacido 
en nuestros barrios, 

maja es y lo es de veras 
sin contrabando. 

Me vestí otras veces, 
q u e hoy ambas parezcamos 

majas de veras. 
T esclamen al vernos 

por el camino 
aparta que ahi van majas 

de lo mas lindo. 
L a t rama es buena 

Man si debo hablar 
Temo que v a y a 
Todo á rodar. 
]£g eo»«i fácil 

Y l u e g o sabrá 
Para ser maja 
Como hay que hablar. 

Ahora solo falta, 
Siendo de Madrid, 
A los que nos vengan 
Contestar así: 
Si quiere reirse 
Compre un mico ó dos 
V a y a con el hombre . . . 
Y qué hombre rediós. 

Desde que te he conocío 
no he vuelto á ver á Alifonso, 
para que nadie eche el mirlo 
de que me ha visto con otro. 

Pero si t ú á la G r e g o r i à 
otro mumielo la das, 
la levanto e l . . . cuarto bajo 
y la barro el prencipal . 

Como se pone en la cara 
tantos polvos una usía, 
nadie sabe cuando pasa 
si es señora ó droguer ía . 

Y si el marido la besa 
cuando está á medio pintar, 
nadie sin a g u a cal iente 
los puede desapegar . 

En entrando una maja 
en SLn Lorenzo 
¡á la calesera! 
\sámala catxoiú 
curas y sacristanes 
se ahorran incienso, 
que las manólas 
al moverse un poquito 
¡ á l a calesera! 
¡sámala catroiú 
huelen á gloria , 
¡A.nde la calesa, 
no se pare 110, 
que la prenda l leva 
de pii corazon! 



A n d a , a n d a , anda , 
v u e l a , vue la , v u e l a , 
se habrán escapado 
por la c a l l e j u e l a . 
L o s g u a r d i a s walo'nas, 
d ice una canc ión, 
suelen l l e g a r tarde 
á la p r o c e s i o n . 
Miro, miro , m i r o , 
corro, corro, corro, 
cúmpleri'se los bandos 
con nuestro socorro, 
mas s iempre s u c e d e , 
y es f a t a l i d a d , 
q u e los q u e b u s c a m o s 

han volado y a , 
A n d a , a n d a , anda , 
miro, miro, miro. 

A h o r a c o n v i e n e 
pedir perdón 
por lo q u e ha dicho 
por lo q u e habló. 
Y aquí a c a b e , 
por esta v e z , 
del barberi l lo 
esta c a n c i ó n . 

tm ck 
S e n y o r e t s v senyoretas 

e s c o l t é u m e ab atenció, 
q u e v a i g á canté ab v e u dolsa 
u n a s coplas q u e se j o . 
L a historia de las cadiras 
de la R a m b l a os contaré , 
p u i g que es cosa cur iosa 
y 'm sembla q u e os d i s t r a u r é . 

Pero , senyores . 
A n e m ab t iento, 
comensi '1 c u e n t o 
q u e j a 's fa tar t . 
P e r a escoltarme 
T i n g u i n paciencia 
q u e ab e locuencia 
v a i g A c a n t a r . 

Personas de totas classes 
á pendre la fresca v a n , 
donantse per euatre cuartos 
la importancia de uti s u l t á n . 
N o y a s m a q u e t a s y l le t jas , 
cusidoras de cossets, 
modistas y s a b a l e r a s , 
y a l tras moltas q u e j o 'n sé. 

B u s c a n las unas 
m o l t cariñosas 
las f r a g o r o s a s 
brisas d ' a m o r ; 
buscan las a l t r a s 
q u ' a q u í retrato , 
passà un bon r.ato 
de bon h u m o r . 

A l l í 's veu una j a m o n a 
q u e e n l l a s s a d a a b sa m a m á , 
busca ab miradetaa t ierna» 
a l g u n l lus á q u i pescó. 
L a m a m á f e n t la distreta 
f a c o m q u i no vol miró , 
L l o g a la seva cadira , 
y 's c o m e n s a d e sentá . 

L a seva filia 
j a ha Tist un pollo 
q u e li ha f e t rotl lo 
dintre del cor . 
F a com q u i mira 
mitj sofocada 
q u e es la mirada 
q u e fa me» sort . 
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J a e o m e u s a n á p a r l a r s e 
ab lo U e n g u a t j e d«ls m u t s , 
q u e es ab u n a s c u a n t a s s e n y a s 
y u n a r e v o l u c i ó d ' u l l s . 
E l l j a d e x a la c a d i r a 
y a' a s s e n t a al seu c o s t a t , 
ub sospirs de c a n y a d o l s a 
y g e m e c h s d f e n a m o r a t . 

Y la j a m o n a 
t a m b é s u s p i r a , 
ell se la m i r a 
tot a r r o b a t , 
l u e g o li b e s a 
b l á n c a m a n e t a , 
y la m a m e t a . . . 
fa '1 d e s c u i d a t . 

A l ú l t i m c u a n t s e p e n s a b n n 
1' u n á 1' a l t r e h a v é e n g a n y a t , 
se m i r a n t o t a s las f a l t a s 
y ' l s dos n e s u r t e n b u r i a t a . 

L i v e u p o s t i s s a 
la d e n t a d u r a , 
l i v e u p i n t u r a 
en lo seu f r o n t . 
L i v e u m o l t s po lvos 
li v e u p e r r u c a , 
y a i x ó t r a b u c a 
lo s e u a m o r . 

D e s p u e s el la ab d i s s i m u l o 
li passa r e v i s t a á n ' e l l , 
y d e s c u b r e i x q u e de g a n a 
no te m e s q u e 1' os y p e l l . 
Y 1' q u e m e s li t i r a e n c a r a 
per terra la i l u s i o n s , 
es v e u r e s o t a la c h u p a 
sense c u l los p a n t a l o n s . 

Q u ' era u n r i c a t x o 
e l la b' p e n s a v a 

p e r q n e s e m b l a v a 
m o l t e l e g a n t , 

• y p a s s a t c o m p t e s 
e f a u n t r o n e r a , 
u n c a l a v e r a , 
u n mort, de f a m . 

U n a l t r a s ' e n v e u q u ' ab r u m b o 
N e v a l l a m a n t 1" a t e n c i ó 
a s s e n t a d a ab tot : s a l e r o 
al c o s t a d e t d ' u n seny.ó. 
A b los g e s t o s y m i r a d a s 
t o t d e s s e g u i t se c o n e i x 
q u e li p r e p a r a las t e l a s 
p e r p e s c a r l o c o m un p e i x . 

D i u a b v e u dolsa 
y e n c a n t a d o r a , 
q u ' es p l a n x a d o r a 
d ' u n c a r r e r ó , 
y hi té tan g a r b o , 
y t a n t a g r a c i a , 
q u e t o t ho p l a n x a 
s e n s e m i d ó . 

U n a l t r e s ' está á la f r e s c a 
f e t un s e u y o r e t m o l t f i , 
y si li t o q u e u la p a n x a 
es m e s p r i m a q u ' u n v i o l í . 
E s t á f u m a n t s e m i t j p u r o 
ab b o c a d i l l o de p a m , 
y un badal l de son y g a n a 
n e está f e n t de c u a n en c u a n . 

E n fi s ' hi t r o b a 
de t o t a c a s t a 
g e n t f ina y b a s t a 
s ' h i ha a r r e p l e g a t . 
A l l í s ' hi t r o b a n 
po l los y pol las ; 
c u e r n o s , e m b r o l l a ! 
to t b a r r e i j a t . 

(Ms propiedad.). 
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